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Standardi ndérkombétar i menaxhimit té cilésisé (SNMC) 2, Rishikimet e cilésisé sé angazhimit, duhet té
lexohet sé bashku me SNM C 1, Menaxhimi i cilésisé pér firmat qé kryejné auditime ose rishikime té
pasqyrave financiare, ose angazhime té sigurive té tjera apo shérbime té lidhura me to.




Hyrje

Objekti i kétij SNMC

1.

Ky Standard ndérkombétar i Menaxhimit té Cilésisé (SNMC) ka si objekt:

a) Emeérimin dhe kriteret e pérshtatshme gé duhet té plotésojé rishikuesi i cilésisé; dhe

b) Pérgjegjésité e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit né lidhje me performancén dhe dokumentimin
e rishikimit té cilésisé sé njé angazhimi.

Ky SNMC zbatohet pér té gjitha angazhimet, pér té cilat kérkohet njé rishikim i cilésisé, né pérputhje
me SNMC 1. SNMC 2 éshté projektuar bazuar né faktin ge firmat i nénshtrohen SNMC 1 apo kérkesave
kombétare té menaxhimit té cilésisé, té cilat jané té paktén po aq kérkuese sa SNMC 1. Ky SNMC duhet
té lexohet sé bashku me kérkesat pérkatése etike.!

Njé rishikim i cilésisé sé angazhimit, i kryer né pérputhje me kété SNMC éshté njé pérgjigje e
pércaktuar, e cila éshté projektuar dhe zbatuar nga firma né pérputhje me SNMC 1. Kryerja e njé
rishikimi té cilésisé sé angazhimit béhet nga rishikuesi i cilésisé sé angazhimit, né emér té firmés?, né
nivel angazhimi.

Skalabiliteti (zbatimi pérpjesétimor)

4.

Natyra, afatet dhe shtrirja e procedurave té rishikimit té cilésisg, té kérkuara nga ky SNMC ndryshojné
né varési té natyrés dhe rrethanave té angazhimit apo té entitetit. Pér shembull, procedurat e
rishikimit té cilésisé sé angazhimit, ka té ngjaré té mos jene shume té zgjeruara pér angazhimet gé
pérfshijné mé pak gjykime té réndésishme té grupit té angazhimit.

Sistemi i menaxhimit té cilésisé té firmés dhe roli i rishikimeve té cilésisé sé angazhimit

5.

SNMC 1 pércakton pérgjegjésité e firmés pér sistemin e saj té menaxhimit té cilésisé dhe kérkon gé
firma té hartojé dhe zbatojé reagimet e duhura pér té trajtuar rreziget e cilésisé né njé ményré qé
bazohet ng, dhe i pérgjigjet arsyeve té vlerésimeve té dhéna pér rreziget e cilésisé?. Reagimet specifike
ne SNMC 1 pérfshijné vendosjen e politikave ose procedurave qé adresojné rishikimet e cilésisé sé
angazhimit né pérputhje me kété SNMC.

Firma pérgjigjet pér hartimin, zbatimin dhe funksionimin e sistemit té menaxhimit té cilésisé. Sipas

SNMC 1, objektivi i firmés éshté hartimi, zbatimi dhe vénia ne funksionim e njé sistemi t&€ menaxhimit

té cilésisé sé angazhimit pér auditimet, rishikimet e pasqyrave financiare ose té angazhimeve té

sigurive té tjera apo shérbimeve té lidhura me to ge kryhen nga njé firme auditimi, i cili i jep firmés

siguri té arsyeshme se:

e Firma dhe stafi i saj pérmbushin pérgjegjésité e tyre né pérputhje me standardet profesionale dhe
kérkesat e zbatueshme ligjore e rregullatore dhe, pér té kryer angazhimet né pérputhje me kéto
standarde e kérkesa; dhe

! Standardi ndérkombétar i menaxhimit té cilésisé (SNMC) 1 (Me pare Standardi ndérkombétar pér kontrollin e
cilésisé 1), Menaxhimi i cilésisé pér firmat gé kryejné auditime dhe rishikimet e pasqyrave financiare, ose angazhime
té tjera té sigurisé apo shérbime té lidhura me to, paragrafi 34(f)

2SNMC 1, paragrafi 34(f)

3SNMC 1, paragrafi 26



e Raportet e angazhimit té léshuara nga firma ose partnerét e angazhimit jané té pérshtatshme pér
rrethanat®.

Sic shpjegohet né SNMC 1°, interesit publik i shérbehet pérmes kryerjes ne vazhdimési té angazhimeve
cilésore. Angazhimet cilésore arrihen népérmjet planifikimit dhe kryerjes sé tyre, dhe raportimit mbi
to né pérputhje me standardet profesionale dhe kérkesat ligjore e rregullatore té zbatueshme. Arritja
e objektivave té kétyre standardeve dhe respektimi i kérkesave té zbatueshme ligjore ose rregullatore,
pérfshin ushtrimin e gjykimit profesional dhe, kur éshté e zbatueshme pér angazhimin, ushtrimin e
skepticizmit profesional.

Njé rishikim i cilésisé sé angazhimit éshté njé vlerésim objektiv i gjykimeve té réndésishme té béra nga
grupi i angazhimit dhe i pérfundimeve té arritura prej tyre. Vlerésimi, nga rishikuesi i cilésisé sé
angazhimit, i gjykimeve té réndésishme kryhet né kontekstin e pérmbushjes sé standardeve
profesionale dhe té kérkesave ligjore e rregullatore té zbatueshme. Megjithaté, njé rishikim i cilésisé
sé angazhimit nuk ka pér géllim té jeté njé vlerésim i faktit nése i gjithé angazhimi éshté ne pajtim me
standardet profesionale dhe kérkesat ligjore e rregullatore té zbatueshme, ose me politikat apo
procedurat e firmés.

Rishikuesi i cilésisé sé angazhimit nuk éshté anétar i grupit té angazhimit. Kryerja e njé rishikimi té
cilésisé sé angazhimit nuk ndryshon pérgjegjésité e partnerit té angazhimit pér menaxhimin dhe
arritjen e cilésisé sé angazhimit, dhe as pér drejtimin dhe mbikéqyrjen e anétaréve té grupit té
angazhimit dhe rishikimin e punés sé tyre. Rishikuesi i cilésisé sé angazhimit nuk kérkohet té siguroje
evidence pér té mbéshtetur opinionin apo pérfundimin mbi angazhimin, por ekipi i angazhimit mund
té japé evidence shtesé, ne pérgjigje ndaj ¢céshtjeve té ngritura gjaté rishikimit té cilésisé sé angazhimit.

Autoriteti i kétij SNMC

10. Ky SNMC pércakton objektivin e firmés pér ndjekjen e kétij standardi, si edhe kérkesat ge synojné t’i

japin mundési firmés dhe rishikuesit té cilésisé sé angazhimit, pér té pérmbushur objektivin e
deklaruar. Pérveg késaj, ky SNMC pérmban udhézime né formén e aplikimit dhe materialit tjetér
shpjegues dhe materialin hyrés, i cili paraget kontekstin pérkatés pér njé kuptim té duhur té kétij
SNMC, dhe pérkufizimet e disa termave. SNMC 1° shpjegon termat objektiv, kérkesat, aplikimin dhe
materialin tjetér shpjegues, materialin hyrése dhe pérkufizimet.

Hyrja ne fuqi

11. Ky SNMC ka hyre ne fuqi pér:

a) Auditimet dhe rishikimet e pasqyrave financiare pér periudhat gé fillojné mé ose pas datés 15
dhjetor, 2022; dhe

b) Angazhimet e tjera té sigurisé dhe té shérbimet e lidhura me to, pér periudhat ge fillojné me datén
15 dhjetor 2022 ose pas sa;.

4SNMC 1, paragrafi 14
5SNMC 1, paragrafi 15
6 SNMC 1, paragrafét 12 dhe A6-A9



Objektivi

12. Objektiviifirmés, népérmjet emérimit té njé rishikuesi té pérshtatshém teé cilésisé sé angazhimit, éshté
té kryejé njé vlerésim objektiv té gjykimeve té réndésishme té béra nga grupi i angazhimit dhe té
pérfundimeve té arritura prej tyre.

Pérkufizimet

13. Pér géllimet e kétij SNM-je termat me poshté kane kéto kuptime:’

a)

b)

Rishikim i cilésisé sé angazhimit — Njé vlerésim objektiv i gjykimeve té réndésishme té béra nga
grupi i angazhimit dhe té pérfundimeve té arritura prej tyre, i kryer nga rishikuesi i cilésisé sé
angazhimit, i cili ka pérfunduar né datén e raportit té angazhimit ose para kesaj date.

Rishikuesi i cilésisé sé angazhimit — Njé partner, njé individ tjetér né firmé, ose njé individ i jashtém,
i eméruar nga firma pér té kryer rishikimin e cilésisé sé angazhimit.

Kérkesat pérkatése etike - Parimet e etikés profesionale dhe kérkesat etike qé jané té zbatueshme
pér njé profesionist kontabél, kur ai kryen rishikimin e cilésisé sé angazhimit. Kérkesat pérkatése
etike zakonisht pérfshijné dispozitat e nxjerra nga Bordi i Standardeve Ndérkombétare té Etikés
pér Profesionistet Kontabél, té pérfshira ne Kodin Ndérkombétar té Etikés té Profesionisteve
Kontabél (duke pérfshiré Standardet Ndérkombétare té Pavarésisé) (Kodi IESBA), ne lidhje me
auditimet ose rishikimet e pasqyrave financiare, angazhimet e tjera té sigurisé apo shérbimeve té
lidhura me to, sé bashku me kérkesat kombétare gé jané mé kufizuese. (Ref: Para. A12-A15)

Kérkesat

Zbatimi dhe pajtueshméria me Kérkesat pérkatése

14. Firma dhe rishikuesi i cilésisé sé angazhimit duhet té njohin kété SNMC, pérfshiré aplikimin dhe
materialin tjetér shpjegues, pér té kuptuar objektivin e kétij standardi dhe pér té zbatuar ne ményrén
e duhur kérkesat pérkatése.

15.

Firma ose rishikuesi i cilésisé sé angazhimit, sipas rastit, do té jene ne pajtim me ¢do kérkesé té kesaj
SNMC-je, pérveg nése kérkesa nuk éshté e réndésishme pér rrethanat e angazhimit.

16. Zbatimi i duhur i kérkesave pritet té japé njé bazé té mjaftueshme pér arritjen e objektivit té kétij
standardi. Megjithaté, nése firma ose rishikuesi i cilésisé sé angazhimit gjykon se zbatimi i kérkesave
pérkatése nuk siguron njé bazé té mjaftueshme pér arritjen e objektivit té kétij standardi, firma ose
rishikuesi i cilésisé sé angazhimit, sipas rastit, do té ndérmarrin veprime té métejshme pér té arritur
objektivin.

Emérimi dhe kriteret e pérzgjedhjes sé rishikuesve té cilésisé sé angazhimit

17. Firma do té vendosé politika ose procedura qé kérkojné caktimin e pérgjegjésisé pér emérimin e
rishikuesve té cilésisé sé angazhimit tek njé ose disa individé me kompetenca, aftési dhe autoritetin e
duhur brenda firmés pér té pérmbushur kété pérgjegjési. Kéto politika apo procedura jané kérkesa qge



18.

19.

20.

21.

duhet té plotésojné individét pérgjegjés pér emérimin e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit. (Ref: Para.
A1-A3)

Firma duhet té vendosé politika ose procedura gé pércaktojné kriteret pér pérzgjedhjen pér t'u
eméruar si njé rishikues i cilésisé sé angazhimit. Kéto politika apo procedura do té kérkojné qé
rishikuesi i cilésisé sé angazhimit té mos jete éshté anétar i ekipit té angazhimit, dhe: (Ref: Para. A4)

a) Te keté kompetencén dhe aftésité, pérfshiré kohén e mjaftueshme dhe autoritetin e duhur pér té
kryer rishikimin e cilésisé sé angazhimit; (Ref: Para. A5-A11)

b) Te respektoje kérkesat pérkatése etike, duke pérfshiré ato né lidhje me kércénimet ndaj
objektivitetit dhe pavarésisé sé rishikuesit cilésisé sé angazhimit; dhe (Ref: Para. A12-A15

c) Te veproje ne pajtim me dispozitat e ligjit dhe té rregulloreve, nése ka té tilla, gé percaktojne
kriteret e pérzgjedhjes sé rishikuesit té cilésisé sé angazhimit. (Ref: Para. A16)

Politikat ose procedurat e firmés, té vendosura né pérputhje me paragrafin 18(b) trajtojné gjithashtu,
kércénimet ndaj objektivitetit té krijuara nga njé individ gé emérohet rishikues i cilésisé sé angazhimit,
pasi me pare ka shérbyer si partner i angazhimit. Kéto politika apo procedura do té specifikojné njé
periudhé ndérprerje (cooling - off) prej dy vjetésh, ose njé periudhé mé té gjaté, nése duhet, sipas
kérkesave pérkatése etike, pérpara se partneri i angazhimit té mund té marré rolin e rishikuesit té
cilésisé sé angazhimit. (Ref: Para. A17-A18)

Firma do té vendosé politika ose procedura té cilat pércaktojné kriteret pér pérzgjedhjen e individéve
gé ndihmojné rishikuesin e cilésisé sé angazhimit. Kéto politika apo procedura do té kérkojné qé kéta
individé té mos jene anétaré té grupit té angazhimit, dhe:

a) Té kené kompetencén dhe aftésité, pérfshiré kohén e mjaftueshme, pér té kryer detyrat ge ju
caktohen; dhe (Ref: Para. A19)

b) Te respektojné kérkesat pérkatése etike, pérfshiré kérkesat né lidhje me kércénimet ndaj
objektivitetit dhe pavarésisé sé tyre dhe, nése éshté e zbatueshme, dispozitat e ligjeve dhe té
rregullave. (Ref: Para. A20-A21)

Firma vendos politika ose procedura té cilat:

a) Kérkojné gé rishikuesi i cilésisé sé angazhimit té marré pérgjegjésiné e pérgjithshme pér kryerjen
e rishikimit té cilésisé sé angazhimit; dhe

b) Té adresoje pérgjegjésiné e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit pér pércaktimin e natyrés, afatit
dhe shtrirjes sé drejtimit dhe mbikéqyrjes sé individéve qé ndihmojné né shqyrtimin, dhe
rishikimin e punés sé tyre. (Ref: Para. A22)

Rénia e kérkesave té pérzgjedhjes sé rishikuesit té cilésisé sé angazhimit pér té kryer rishikimin e cilésisé sé
angazhimit



22. Firma do té vendosé politika ose procedura té cilat adresojné rrethanat né té cilat kriteret e
pérzgjedhjes sé rishikuesit té cilésisé sé angazhimit, pér té kryer rishikimin e cilésisé sé angazhimit,
kane pésuar rénie dhe veprimet qé do té ndérmerren nga firma, pérfshiré procesin pér identifikimin
dhe emérimin e njé zévendésuesi né kéto rrethana. (Ref: Para. A23)

23.

Kur rishikuesi i cilésisé sé angazhimit béhet i vetédijshém pér rrethanat qé ulin kriteret pér
pérshtatshmériné e zgjedhjes sé rishikuesit té cilésisé sé angazhimit, rishikuesi i cilésisé sé angazhimit
do té njoftojé individin apo individét e duhur né firmé, dhe: (Ref: Para. A24)

a)

b)

Nése rishikimi i cilésisé sé angazhimit nuk ka filluar, do té refuzoje emérimin pér kryerjen e
rishikimit té cilésisé sé angazhimit; ose

Nése rishikimi i cilésisé sé angazhimit ka nisur, do té ndérpresé kryerjen e rishikimit té cilésisé sé
angazhimit.

Kryerja e rishikimi té cilésisé sé angazhimit

24. Firma do té vendosé politika ose procedura né lidhje me kryerjen e rishikimit té cilésisé sé angazhimit,
té cilat do té adresojné:

25.

a)

b)

Pérgjegjésité e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit pér té kryer procedurat né pérputhje me
paragrafét 25-26 né kohen e duhur gjaté angazhimit, pér té siguruar njé bazé té pérshtatshme pér
njé vlerésim objektiv té gjykimeve té réndésishme té béra nga grupi angazhimit dhe té
pérfundimeve té arritura prej tyre;

Pérgjegjésité e partnerit té angazhimit né lidhje me rishikimin e cilésisé sé angazhimit, pérfshiré
faktin ge partneri i angazhimit nuk do té Iéshojé raportin e angazhimit deri sa té njoftohet nga
rishikuesi i cilésisé sé angazhimit, né pérputhje me paragrafin 27, se rishikimi i cilésisé sé
angazhimit éshté i ploté; dhe (Ref: Para. A25-A26)

Rrethanat kur natyra dhe shtrirja e diskutimeve té grupit té angazhimit me rishikuesin e cilésisé
sé angazhimit rreth njé gjykimi té réndésishém, béhet shkas pér njé kércénim ndaj objektivitetit
té rishikuesit té cilésisé sé angazhimit, dhe veprimet e duhura ge duhet té ndérmerren né kéto
rrethana. (Ref: Para. A27)

Pér kryerjen e rishikimit té cilésisé sé angazhimit, rishikuesi i cilésisé sé angazhimit duhet: (Ref: Para.
A28-A33)

(a) Te lexoje dhe té kuptoje informacionin e komunikuar nga: (Ref: Para. A34)

(i). Grupiiangazhimit né lidhje me natyrén dhe rrethanat e angazhimit dhe entitetin; dhe

(ii). Firma, ne lidhje me procesin e monitorimit dhe té korrigjimit t&€ mangésive té firmés,
vecanérisht té mangésive té identifikuara g& mund té lidhen, ose ndikojné né fushat gé
pérfshijné gjykime té réndésishme té béra nga grupi i angazhimit.



(b) Te diskutoje me partnerin e angazhimit dhe, nése éshté e zbatueshme, me anétarét e tjeré té
grupit té angazhimit, pér céshtje té réndésishme dhe gjykime té réndésishme té béra né l;idhje
me planifikimin, kryerjen dhe raportimin e angazhimit. (Ref: Para. A35-A38)

(c) Bazuar né informacionin e marré né (a) dhe (b) me sipér, té shqyrtojé dokumentacionin e
angazhimit té zgjedhur, ne lidhje me gjykimet e réndésishme té béra nga grupi i angazhimit dhe té
vlerésojé: (Ref: Para. A39-A43)

(i). Bazén ku mbéshteten kéto gjykime té réndésishme, duke pérfshiré, kur éshté e
zbatueshme pér llojin té angazhimit, ushtrimin e skepticizmit profesional nga grupi i

angazhimit ;
(ii). Nése dokumentacioni i angazhimit mbéshtet pérfundimet e arritura; dhe
(iii). Nése pérfundimet e arritura jané té pérshtatshme.

(d) Pér auditimet e pasqgyrave financiare, té vlerésoje bazén qe ka pérdorur partneri i angazhimit pér
té pércaktuar se jané pérmbushur kérkesat e pérkatése etike né lidhje me pavarésiné. (Ref: Para.
A44)

(e) Té vlerésojé nése éshté béré njé konsultim i pérshtatshém pér c¢éshtje té véshtira ose té
diskutueshme ose pér ¢éshtjet gé kané té béjné me diferenca ne opinione dhe pér konkluzionet e
dala nga kéto konsultime. (Ref: para. A45)

(f) Pér auditimet e pasqgyrave financiare, té vlerésoje bazén qge ka pérdorur partneri i angazhimit pér
té pércaktuar se pérfshirja e tij ka gené e mjaftueshme dhe e pérshtatshme gjaté gjithé angazhimit
té auditimit, d.m.th., gé partneri i angazhimit ka njé bazé pér té pércaktuar se gjykimet e
réndésishme té béra dhe pérfundimet e arritura jané té pérshtatshme, nisur nga natyra e dhe
rrethanat e angazhimit. (Ref: Para. A46)

(g) Rishikimin:
(iv). Pér auditimet e pasqyrave financiare, pasqyrat financiare dhe raportin e audituesit mbi

kéto pasqyra, pérfshiré, kur éshté rasti, pérshkrimin e ¢éshtjeve kryesore té auditimit;
(Ref: Para. A47)

(v). Pér angazhimet e rishikimit té pasqyrave financiare ose té informacionit financiar dhe
raportit té angazhimit mbi kéto informacione; ose (Ref: Para. A47)

(vi). Pér angazhimet e tjera té sigurise dhe té shérbimeve té lidhura me to, raportin e
angazhimit dhe kur éshté e zbatueshme, informacionin pér ¢éshtjen ge shqyrtohet. (Ref:
Para. A48)

26. Rishikuesi i cilésisé sé angazhimit duhet té njoftojé partnerin e angazhimit kur rishikuesi ka shgetésime
pér faktin ge gjykimet e réndésishme té béra nga grupi i angazhimit, apo pérfundimet e arritura, nuk
jané té pérshtatshme. Nése zgjidhja e kétyre shqetésimeve nuk e bind rishikuesin e cilésisé sé
angazhimit, ky i fundit do té njoftojé njé individ té pérshtatshém né firmé, duke u shprehur se rishikimi
i cilésisé sé angazhimit nuk mund té pérfundojé. (Ref: Para. A49)

Pérfundimi i rishikimit té cilésisé sé angazhimit



27.

Rishikuesi i cilésisé sé angazhimit do té vlerésojé nése jané pérmbushur kérkesat e kétij SNMC-je ne
lidhje me kryerjen e rishikimit té cilésisé sé angazhimit dhe nése ky rishikim éshté i ploté. Nése po,
rishikuesi i cilésisé sé angazhimit do té njoftojé partnerin e angazhimit se rishikimi i cilésisé sé
angazhimit éshté i ploté.

Dokumentimi

28.

29.

30.

Firma do té vendosé politika ose procedura, té cilat kérkojné gé rishikuesi i cilésisé sé angazhimit té
keté pérgjegjésiné pér dokumentimin e rishikimit té cilésisé sé angazhimit. (Ref: Para. A50)

Firma do té vendosé politika ose procedura gé kérkojné dokumentimin e rishikimit té cilésisé sé
angazhimit né pérputhje me paragrafin 30, dhe ky dokumentacion té pérfshihet ne dosje sé bashku
me dokumentacionin e angazhimit.

Rishikuesi i cilésisé sé angazhimit do té vlerésojé nése dokumentacioni i rishikimit té cilésisé sé
angazhimit éshté i mjaftueshém pér t'i dhéné mundési njé profesionisti té praktikes me pérvojé, ge
nuk ka patur lidhje t&¢ méparshme me angazhimin, té kuptoje natyrén, afatin dhe shtrirjen e
procedurave té kryera nga rishikuesi i cilésisé sé angazhimit dhe, kur éshté e zbatueshme, nga individét
té cilét kané ndihmuar rishikuesin, dhe pérfundimet e arritura né kryerjen e rishikimit. Rishikuesi i
cilésisé sé angazhimit gjithashtu do té siguroje se dokumentacioni i rishikimit té cilésisé sé angazhimit
pérfshin: (Ref: Para. A51-A53)

a) Emrat e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit dhe té individéve ge kane ndihmuar me rishikimin e
cilésisé sé angazhimit;

b) Njé identifikim té dokumentacionit té angazhimit té rishikuar;
c) Bazén pér vlerésimin e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit né pérputhje me paragrafin 27;
d) Njoftimet e kérkuara né pérputhje me paragrafét 26 dhe 27; dhe

e) Datén e pérfundimit té rishikimit té cilésisé sé angazhimit.

% %k %k %k %k %k k

Aplikimi dhe materiali tjetér shpjeguese

Emérimi dhe kriteret e pérshtatshmeérisé sé rishikuesve té cilésisé sé angazhimit

Pércaktimi i pérgjegjésisé pér emérimin e rishikuesve té cilésisé sé angazhimit (Ref: Para. 17)

Al. Kompetencat dhe aftésité e njé individi pér té pérmbushur pérgjegjésiné pér t'u eméruar si rishikues

i cilésisé sé angazhimit mund té pérfshijé njohuri té pérshtatshme né lidhje me:

o Pérgjegjésité e njé rishikuesi té cilésisé sé angazhimit;
e Kriteret né paragrafét 18 dhe 19 né lidhje me pérshtatshmériné e rishikuesve té cilésisé sé
angazhimit; dhe



A2.

A3.

e Natyrén dhe rrethanat e angazhimit ose té entitetit gé i nénshtrohet njé rishikimi té cilésisé sé
angazhimit, pérfshiré pérbérjen e grupit té angazhimit.

Politikat ose procedurat e firmés mund té specifikojné ge individi pérgjegjés pér emérimin e rishikuesit
té cilésisé sé angazhimit té& mos jete njé anétar i grupit té angazhimit pér té cilin do té kryhet rishikimi
i cilésisé sé angazhimit. Megjithatg, né rrethana té caktuara (p.sh., né rastin e njé firme mé té vogél
ose té njé personi fizik té vetém), kjo gjé mund té mos jete e mundur dhe emérimi i rishikuesit té
cilésisé sé angazhimit, kryhet nga njé anétar i grupit té angazhimit.

Firma mund té caktojé mé shumeé se njé individ me pérgjegjésiné pér caktimin e rishikuesit té cilésisé
sé angazhimit. Pér shembull, politikat ose procedurat e firmés mund té kené njé proces té vecanté pér
emeérimin e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit pér auditimet e entiteteve té listuara, qe eshte i
ndryshém nga caktimi i rishikuesit pér auditimet e entiteteve ge nuk jané té listuara apo té entiteteve
té tjera, d.m.th. me individé té ndryshém pérgjegjés pér ¢do proces.

Kriteret e pérzgjedhjes sé rishikuesit té Cilésisé sé Angazhimit (Ref: Para. 18)

A4.

Né disa rrethana, pér shembull, né rastin e njé firme mé té vogél ose té njé personi fizik, praktikues i
vetém, mund té mos keté asnjé partner apo individ tjetér né firmég, i cili té pérmbushé kriterin e
pérshtatshmérisé pér té kryer rishikimin e cilésisé sé angazhimit. Né kéto kushte, pér té kryer
rishikimin e cilésisé sé angazhimit, firma mund té kontraktojé ose té marré shérbimet e individéve nga
jashté firmés. Njé individ i jashtém mund té jeté partner ose punonjés i njé firme rrjeti, njé strukture
ose njé organizate brenda rrjetit ku bén pjese firma, ose njé ofrues shérbimi i jashtém. Kur pérdoren
kéta individé, do té zbatohen dispozitat né SNMC 1, té cilat adresojné kérkesat e rrjetit, shérbimet e
rrjetit ose ofruesit e shérbimeve.

Kriteret e pérzgjedhjes sé rishikuesit té cilésisé sé angazhimit

Aftésité dhe kompetencat, pérfshiré kohén e mjaftueshme (Ref: Para. 18(a))

A5.

A6.

SNMC 1 pérshkruan karakteristikat ge lidhen me kompetencén, pérfshiré integrimin dhe aplikimin e
kompetencés teknike, aftésité dhe zotésité profesionale, dhe etiken profesionale, vlerat dhe
géndrimet’. Céshtjet ge mund té mbaje parasysh firma pér té pércaktuar nése njé individ ka
kompetencén e nevojshme pér té kryer njé rishikim té cilésisé sé angazhimit pérfshijné, pér shembull:

e Njohjen dhe kuptimin e standardeve profesionale, té kérkesave té zbatueshme ligjore e
rregullatore, dhe té politikave ose procedurave té firmés qé kané té béjné me angazhimin;

e Njohurité pér sektorin e ekonomisé ku vepron entiteti;

e Njé njohje, kuptim dhe pérvojé té lidhur me angazhimet e njé natyre dhe kompleksiteti té
ngjashém; dhe

e Njohjen dhe kuptimin e pérgjegjésive té rishikuesit té cilésisé sé angazhimit né kryerjen dhe
dokumentimin e rishikimit té cilésisé sé angazhimit, i cili mund té arrihet ose té pérmirésohet
népérmjet marrjes sé trajnimit té duhur nga firma.

Kushtet, ngjarjet, rrethanat, veprimet apo mosveprimet ge mbahen parasysh nga firma pér té
pércaktuar nése njé rishikim i cilésisé sé angazhimit, éshté njé pérgjigje e pérshtatshme ndaj njé ose
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A7.

A8.

mé shumé rrezigeve té cilésisé®, mund té je né njé konsideraté e réndésishme kur firma pércakton
kompetencat dhe aftésité ge kérkohen pér té kryer rishikimin e cilésisé sé angazhimit pér kété
angazhim. Konsiderata té tjera gé mund té mbahen parasysh nga firma pér pércaktimin nése rishikuesi
i cilésisé sé angazhimit ka kompetencat dhe aftésité, pérfshiré kohén e mjaftueshme, té nevojshme
pér té vlerésuar gjykimet e réndésishme té béra nga grupi i angazhimit dhe pérfundimet e arritura prej
tyre, pérfshijné, pér shembull:

o Natyrén e entitetit.

e Specializimin dhe kompleksitetin e sektorit t&€ ekonomisé ose té mjedisit rregullator né té cilin
vepron entiteti.

e Shkalle né té cilén angazhimi lidhet me ¢éshtjet gé kérkojné ekspertizé té specializuar (p.sh., né
lidhje me teknologjiné e informacionit (TI) ose fushat e specializuara té kontabilitetit apo
auditimit), ose ekspertize shkencore dhe ekspertizé inxhinjerike, e cila mund té jené té nevojshme
pér disa angazhime té sigurisé. Shiko gjithashtu edhe paragrafin A19.

Pér vlerésimin e kompetencés dhe aftésive té njé individi g¢ mund té emérohet si rishikues i cilésisé
sé njé angazhimi, konsiderata té vlefshme mund té jene edhe gjetjet qé dalin nga veprimtarité
monitoruese té firmés (p.sh., gjetjet nga inspektimi té& angazhimeve, né té cilat individi ka gene njé
anétar i grupit té angazhimit ose rishikues i cilésisé angazhimit ) apo rezultatet e inspektimeve té
jashtme.

Mungesa e kompetencés apo aftésive té duhura ndikon né aftésiné e rishikuesit té cilésisé sé
angazhimit pér té ushtruar gjykimin e duhur profesional né kryerjen e rishikimit. Pér shembull, njé
rishikues i cilésisé sé angazhimit, té cilit i mungon pérvoja pérkatése e sektorit t& ekonomisé apo
industrisé, mund té mos zotérojé aftésiné ose mund té mos keté besimin e nevojshém pér té vlerésuar
dhe, kur éshté e pérshtatshme, pér té sfiduar gjykimet e réndésishme té béra dhe ushtrimin e
skepticizmit profesional, té grupit té angazhimit pér njé ¢éshtje komplekse, specifike pér kontabilitetin
ose auditimin ne sektorin ekonomik ku vepron entiteti.

Autoriteti i pérshtatshém (Ref: Para. 18(a))

AS.

Veprimet né nivel té firmés ndihmojné né vendosjen e autoritetit té rishikuesit té cilésisé sé
angazhimit. Pér shembull, krijimi i njé kulturé respekti pér rolin e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit,
ndikon ge rishikuesi i cilésisé sé angazhimit té keté me pak presione nga partneri i angazhimit apo nga
anétaré té tjeré té personelit té firmés, té cilét mund té ndikojné né ményré té papérshtatshme né
rezultatin e rishikimit té cilésisé sé angazhimit. Né disa raste, autoriteti i rishikuesit té cilésisé sé
angazhimit mund té rritet nga politikat ose procedurat e firmés ge adresojné diferencat ne opinione,
té cilat mund té pérfshijné veprimet, gé rishikuesi i cilésisé sé angazhimit mund té ndérmarré kur ka
njé mosmarréveshje midis rishikuesit té cilésisé sé angazhimit dhe grupit té angazhimit.

A10. Autoriteti i rishikuesit té cilésisé sé angazhimit mund té zvogélohet kur:

e Kultura brenda firmés nxit respektin pér autoritet vetém té personelit né njé nivel mé té larté té
hierarkisé brenda firmés.
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e Rishikuesi i cilésisé sé angazhimit ka njé linjé té raportimit me partnerin e angazhimit, pér
shembull, kur partneri i angazhimit ka njé pozicion udhéheqése né firmé ose éshté pérgjegjés pér
pércaktimin dhe kompensimin e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit.

Konsiderata pér sektorin publik

A11l. Né sektorin publik, njé auditues (p.sh., njé Auditues i Pérgjithshém, ose njé individ tjetér i kualifikuar
né ményré té pérshtatshme, dhe i eméruar né emér té Audituesit té Pérgjithshém) mund té veprojé
né njé rol ekuivalent me até té partnerit té angazhimit me té gjithé pérgjegjésité pér auditimet e
sektorit publik. Né rrethana té tilla, pérzgjedhja e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit mund té kérkojé
shqyrtimin e nevojés pér pavarésiné dhe aftésiné e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit pér té bere njé
vlerésim objektiv.

Kérkesat pérkatése etike (Ref: Para. 13(c), 18(b))

Al12. Kérkesat pérkatése etike ge zbatohen kur kryhet njé rishikim i cilésisé sé angazhimit mund té
ndryshojné, né varési té natyrés dhe rrethanave té angazhimit ose té entitetit. Disa dispozita té
ndryshme té kérkesave pérkatése etike mund té aplikohen vetém pér profesionistet kontabél
individuale, sic mund té ishte njé rishikues i cilésisé sé angazhimit, dhe jo pér firmén profesionale.

A13. Kérkesat pérkatése etike mund té pérfshijné kérkesa té vecanta pér pavarésiné, té cilat do té
aplikoheshin pér profesionistet kontabél individuale, si¢ éshté njé rishikues i cilésisé sé angazhimit.
Kérkesat pérkatése etike mund té pérfshijné gjithashtu, dispozita gé trajtojné kércénimet ndaj
pavarésisé, té krijuara nga marrédhénia e gjaté me njé klient té auditimit ose me njé klient té sigurisé.
Zbatimi i kushteve ge lidhen me marrédhénien pér njé kohé té gjaté me klientin, dallon nga zbatimi i
dispozitave té ndérprerjes (cooling -moff) ge kérkohen sipas paragrafit 19, ndonése edhe kjo dispozite
mund té mbahet parasysh.

Kércénimet ndaj objektivitetit té rishikuesit té cilésisé sé angazhimit

Al4. Kércénimet ndaj objektivitetit té rishikuesit té cilésisé sé angazhimit mund té krijohen nga njé gamé
e gjeré faktesh dhe rrethanat. PEr shembull:

e Njé kércénim i veté rishikimit mund té krijohet kur rishikuesi i cilésisé sé angazhimit ka gene i
pérfshiré ne gjykimet e réndésishme té béra nga grupi i angazhimit, veganérisht, si partner i
angazhimit ose ne pozitén e njé anétari tjetér té grupit té angazhimit.

o Njé kércénim i familjaritet ose i interesit vetjak mund té krijohet kur rishikuesi i cilésisé sé
angazhimit éshté njé anétar i ngushte ose i menjéhershém i familjes sé partnerit té angazhimit ose
té njé anétari tjetér té grupit té angazhimit, apo népérmjet marrédhénieve té ngushta personale
me anétarét e grupit té angazhimit.

o Njé kércénim i frikésimit mund té krijohet kur ushtrohet presion real ose i perceptuar mbi
rishikuesin e cilésisé sé angazhimit (p.sh., kur partneri i angazhimit éshté njé individ agresiv ose
dominues, apo kur rishikuesi i cilésisé sé angazhimit ka njé linjé raportimi direkte me partnerin e
angazhimit).

A15. Kérkesat pérkatése etike mund té pérfshijné kérkesat dhe udhézimet pér té identifikuar, vlerésuar
dhe adresuar kércénimet ndaj objektivitetit. Pér shembull, Kodi IESBA jep udhézime specifike, duke
pérfshiré shembuj te:



e Rrethanave kur mund té krijohen kércénime ndaj objektivitetit, kur njé profesionist kontabél éshté
eméruar si njé rishikues i cilésisé sé angazhimit;

e Faktoréve gé jané té réndésishém né vlerésimin e nivelit té kétyre kércénimeve; dhe

e Veprimeve, pérfshiré edhe masat mbrojtése, gé mund t'u béjné ballé kétyre kércénimeve.

Ligji ose rregullat ge pércaktojné kriteret e pérzgjedhjes sé rishikuesit té cilésisé sé angazhimit (Ref: Para.
18(c))

A16. Ligji ose rregullat mund té pérshkruajné kérkesa shtesé né lidhje me kriteret qe duhet té pérmbushé
rishikuesi i cilésisé sé angazhimit. Pér shembull, né disa juridiksione, rishikuesi i cilésisé sé angazhimit
mund té kérkohet té zotérojé kualifikime té caktuara ose té jete i licencuar pér té gené né gjendje té
kryejé rishikim té cilésisé sé angazhimit.

Periudha e ndérprerjes (Cooling-off) pér njé individ ge me pare ka shérbyer si partner i angazhimit (Ref:
Para. 19)

Al17. Né angazhimet qe pérsériten, ¢éshtjet pér té cilat béhen gjykime té réndésishme shpesh jané té
njéjta. Pér kété arsye, gjykimet e réndésishme té béra né periudhat e méparshme mund té vazhdojné
té ndikojné né gjykimet e grupit angazhimit edhe né periudhat pasuese. Aftésia e njé rishikuesi té
cilésisé sé angazhimit pér té kryer njé vlerésim objektiv té gjykimeve té réndésishme ndikohet, kur
individi ka gene me pare i pérfshiré né kéto gjykime si partner i angazhimit. Né rrethana té tilla, éshté
e réndésishme gé té vendosen masat e duhura mbrojtése pér té zvogéluar kércénimet ndaj
objektivitetit, né vecanti, kércénimin e veté rishikimit, deri né njé nivel té pranueshém. Prandaj ky
SNMC kérkon gé firma té pércaktojé politika apo procedura gé specifikojné njé periudhé té ndérprerjes
sé angazhimit, gjaté sé cilés partneri i angazhimit nuk ka té drejte pér t'u eméruar si rishikues i cilésisé
sé angazhimit.

A18. Politikat apo procedurat e firmés mund té trajtojné edhe faktin nése njé periudhé ndérprerje do té
ishte ose jo e pérshtatshme pér njé individ tjetér, té ndryshém nga partneri i angazhimit, pérpara se ai
té plotésojé kriteret pér t'u pérzgjedhur dhe eméruar si rishikues i cilésisé sé angazhimit. Né lidhje me
kété, firma mund té shqyrtojé natyrén e rolit ge ka patur individi dhe pérfshirjen e tij té méparshme
ne gjykimet e réndésishme té béra mbi angazhimin. Pér shembull, firma mund té pércaktojé se njé
partner angazhimi pérgjegjés pér kryerjen e procedurave té auditimit mbi informacionin financiar té
njé komponenti né njé angazhim té auditimit té njé grupi, mund té mos plotésojé kriteret pér t'u
eméruar si rishikues i cilésisé sé angazhimit té grupit, pér shkak té pérfshirjes sé partnerit té auditimit
né gjykimet e réndésishme gé prekin angazhimin e auditimit té grupit.

Rrethanat kur rishikuesi i cilésisé sé angazhimit pérdor asistenté (Ref: Para. 20-21)

A19. Né disa rrethana, mund té jeté e pérshtatshme qé rishikuesi i cilésisé sé angazhimit té ndihmohet nga
njé individ ose grup individésh me ekspertizén pérkatése. Pér shembull, pér té kuptuar disa
transaksione té kryera nga entiteti pér té ndihmuar rishikuesin e cilésisé sé angazhimit té vlerésoje
gjykimet e réndésishme té béra nga grupi i angazhimit lidhur me kéto transaksione mund té nevojiten
njohuri shumé té specializuara.

A20. Udhézimi né paragrafin A14 mund té jeté i dobishém pér firmén kur ajo vendos politika ose procedura
gé trajtojné kércénimet ndaj objektivitetit té individéve qé asistojné rishikuesin e cilésisé sé
angazhimit.



A21. Kur rishikuesi i cilésisé sé angazhimit ndihmohet nga njé individ jashté firmés, pérgjegjésité e
asistentit, pérfshiré ato gé lidhen me pajtueshmériné me kérkesat pérkatése etike, mund té
pércaktohen né kontraté ose me njé marréveshje tjetér midis firmés dhe asistentit.

A22. Politikat ose procedurat e firmés mund té pérfshijné pérgjegjésité e rishikuesit té cilésisé sé
angazhimit pér te:

e Vlerésuar nése ndihmésit i kuptojné udhézimet e tyre dhe nése puna kryhet né pérputhje me
metodén e planifikuar pér rishikimin e cilésisé sé angazhimit; dhe

e Trajtuar ¢éshtjet e ngritura nga ndihmésit, duke marré parasysh réndésiné e tyre dhe sipas
nevojés, modifikimin e metodés sé planifikuar ne ményré té pérshtatshme.

Ulja e kérkesave pér zgjedhjen dhe emérimin e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit pér té kryer rishikimin e
cilésisé sé angazhimit (Ref: Para. 22-23)

A23. Faktorét qé pér firmén mund té jené té pérshtatshém pér té vlerésuar nése ka rénie ne kriteret pér
pérzgjedhjen e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit pér té kryer rishikimin e cilésisé sé angazhimit,
pérfshijné:

o Faktin nése ndryshimet né rrethanat e angazhimit do té ndikojné ge rishikuesi i cilésisé sé
angazhimit té mos keté kompetencén dhe aftésité e duhura pér té kryer rishikimin;

e Faktin nése ndryshimet né pérgjegjésité e tjera té rishikuesit té cilésisé sé angazhimit tregojné se
individi nuk ka mé kohé té mjaftueshme pér té kryer rishikimin; ose

e Njoftimin nga rishikuesi i cilésisé sé angazhimit né pérputhje me paragrafin 23.

A24. Né rrethanat kur ka ulje ne kérkesat pér pérzgjedhjen e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit pér té
kryer rishikimin e cilésisé sé angazhimit, politikat ose procedurat e firmés mund té pércaktojné njé
proces pér té identifikuar personat alternative té pérshtatshém. Politikat apo procedurat e firmés
mund té trajtojné edhe pérgjegjésiné e individit té eméruar pér té zévendésuar rishikuesin e cilésisé
sé angazhimit, pér té kryer procedurat e mjaftueshme, né pérmbushje té kérkesave té kétij SNMC-je
né lidhje me kryerjen e rishikimit té cilésisé sé angazhimit. Né rrethana té tilla, kéto politika apo
procedura mund té adresojné mé tej edhe nevojén pér késhillime.

Kryerja e rishikimit té cilésisé sé angazhimit (Ref: Para. 24-27)
Pérgjegjésité e partnerit té angazhimit né lidhje me rishikimin e cilésisé sé angazhimit (Ref: Para. 24(b))

A25. SNA 220 (i rishikuar)® pércakton kérkesat pér partnerin e angazhimit pér angazhimet e auditimit pér
té cilat duhet té kryhet njé rishikim i cilésisé sé angazhimit, ne té cilat pérfshihen:

e  Pércaktimi nése éshté caktuar njé rishikues i cilésisé sé angazhimit ;

e Bashképunimi me rishikuesin e cilésisé sé angazhimit dhe informimin e anétaréve té tjeré té grupit
té angazhimit pre pérgjegjésisé sé tyre pér ta béré kété rishikim;

e Diskutimi i ¢céshtjeve té réndésishme dhe gjykimeve té réndésishme gé dalin gjaté angazhimit té
auditimit, pérfshiré ato céshtje qé identifikohen gjaté rishikimit té cilésisé sé angazhimit, me
rishikuesin e cilésisé sé angazhimit; dhe

9 Standardi Ndérkombétar i Auditimit (SNA) 220 (i rishikuar), Menaxhimi i cilésisé pér njé auditim té pasqyrave
financiare, paragrafi 36



e Mos léshimi i raportit té audituesit deri né datén e pérfundimit té rishikimit té cilésisé sé
angazhimit.

A26. SNAS 3000 (i rishikuar)®, pércakton gjithashtu, kérkesa pér partnerin e angazhimit né lidhje me
rishikimin e cilésisé sé angazhimit.

Diskutimet midis Rishikuesit té Cilésisé sé Angazhimit dhe Grupit té Angazhimit (Ref: Para. 24(c))

A27. Komunikimi i shpeshté midis grupit té angazhimit dhe rishikuesit té cilésisé sé angazhimit gjaté gjithé
angazhimit, mund té ndihmojé né kryerjen e njé rishikimi efektiv dhe né kohé té cilésisé sé angazhimit.
Megjithaté, né varési té kohés dhe shtrirjes sé diskutimeve me grupin e angazhimit rreth njé gjykimi
té réndésishém, mund té krijohet njé kércénim ndaj objektivitetit té rishikuesit té cilésisé sé
angazhimit. Politikat ose procedurat e firmés mund té pércaktojné veprimet gé duhet té ndérmerren
nga rishikuesi i cilésisé sé angazhimit ose grupi i angazhimit, pér té shmangur situatat né té cilat
rishikuesi i cilésisé sé angazhimit éshté, ose mund té perceptohet se po i merr vendimet né emér té
grupit té angazhimit. Pér shembull, né kéto rrethana firma mund té kérkojé késhillim rreth gjykimeve
té tilla té réndésishme me personelin tjetér pérkatés, né pérputhje me politikat apo procedurat e
késhillimit té firmés.

Procedurat ge kryen Rishikuesi i Cilésisé sé Angazhimit (Ref: Para. 25-27)

A28. Politikat ose procedurat e firmés mund té specifikojné natyrén, afatin dhe shtrirjen e procedurave qé
kryen rishikuesi i cilésisé sé angazhimit dhe gjithashtu, mund té theksojné réndésiné e rishikuesit té
cilésisé sé angazhimit pér té ushtruar gjykim profesional né kryerjen e rishikimit .

Rishikimi i informacioneve financiare historike, paragrafi 36

A29. Afati i procedurave té kryera nga rishikuesi i cilésisé sé angazhimit mund té varet nga natyra dhe
rrethanat e angazhimit ose entiteti, pérfshiré natyrén e ¢éshtjeve gé i nénshtrohen rishikimit. Rishikimi
né kohé i dokumentacionit té angazhimit nga ana e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit, né gjitha fazat
e angazhimit (p.sh., planifikimi, kryerja dhe raportimi) lejon gé ¢éshtjet té zgjidhen shpejt, duke bindur
rishikuesin e cilésisé sé angazhimit, né ose para datés sé raportit té angazhimit. Pér shembull,
rishikuesi i cilésisé sé angazhimit mund té kryejé procedura né lidhje me té strategjiné e pérgjithshme
dhe planin e angazhimit né pérfundimin e fazés sé planifikimit. Kryerja né kohén e duhur e rishikimit
té cilésisé sé angazhimit, mund té pérforcojé ushtrimin e gjykimit profesional dhe, kur éshté e
zbatueshme ne varési té llojit té angazhimit, skepticizmin profesional, nga grupi i angazhimit né
planifikimin dhe kryerjen e angazhimit.

A30. Natyra dhe shtrirja e procedurave té rishikimit té cilésisé sé angazhimit pér njé angazhim té caktuar,
midis faktoréve té tjeré, mund té varet edhe nga:

e Shkaget dhe arsyet e vlerésimeve té dhéna pér rreziget e cilésisé?, pér shembull, angazhimet e
kryera pér entitetet né industrité né zhvillim ose me transaksione komplekse.

e Mangésité e identifikuara dhe veprimet korrigjuese pér adresimin e mangésive té identifikuara, té
lidhura me procesin e mbikéqyrjes dhe té korrigjimit ge zbaton firma, dhe ¢do udhézim té lidhur

10 standardi Ndérkombétar i Angazhimeve té Sigurisé (SNAS) 3000 (i rishikuar), Angazhimet e sigurisé ge nuk jané
auditime ose rishikime té informacioneve financiare historike, paragrafi 36
11 SNMC 1, paragrafi A49



me té, té Iéshuar nga firma, té cilat mund té tregojné fushat, ku rishikuesi i cilésisé sé angazhimit
kérkohet té kryejé procedura mé té zgjeruara.

o  Kompleksiteti i angazhimit.

e Natyra dhe madhésia e entitetit, pérfshiré faktin nése entiteti &shté i listuar.

e Gjetjet ne lidhje me angazhimin, sic jané rezultatet e inspektimeve té ndérmarra nga njé autoriteti
i mbikéqyrjes sé jashtme né njé periudhé té€ méparshme, ose shgetésime té tjera té ngritura rreth
cilésisé sé punés sé grupit té angazhimit.

e Informacioni i siguruar gjate kryerjes sé procedurave té firmés pér pranimin dhe vazhdimin e
marrédhénieve me klientin dhe angazhimet e veganta.

e Pér angazhimet e sigurisé, identifikimi dhe vlerésimi nga grupi i angazhimit dhe reagimi ndaj
rrezigeve té anomalisé materiale ne angazhim.

e  Fakti nése anétarét e grupit té angazhimit kané bashképunuar me rishikuesin e cilésisé sé
angazhimit. Politikat apo procedurat e firmés mund té adresojné veprimet ge kryen rishikuesi i
cilésisé e angazhimit, ne rrethanat kur grupi i angazhimit nuk ka bashképunuar me rishikuesin e
cilésisé sé angazhimit, pér shembull, duke informuar njé individ té pérshtatshém né firmé, né
ményré gé té mund té ndérmerret veprim i duhur pér té zgjidhur ¢éshtjen.

A31. Natyra, afati dhe shtrirja e procedurave té rishikuesit té cilésisé sé angazhimit mund té keté nevoje
té ndryshojé bazuar né rrethanat ge ndeshen gjate kryerjes sé rishikimit té cilésisé sé angazhimit.

Konsideratat pér auditimin e grupit

A32. Kryerja e njé rishikimi té cilésisé sé angazhimit pér njé auditim té pasqyrave financiare té grupit mund
té pérfshijé konsiderata shtesé pér individin ge emérohet si rishikues i cilésisé sé angazhimit pér
auditimin e grupit, né varési té madhésisé dhe kompleksitetit té grupit. Paragrafi 21(a) pércakton se
politikat ose procedurat e firmés duhet té kérkojné gé rishikuesi i cilésisé sé angazhimit t& marré
pérgjegjésiné e pérgjithshme pér performancén e rishikimit té cilésisé sé angazhimit. Duke vepruar ne
kété ményré, pér auditimet e entiteteve té médha dhe shume komplekse, rishikuesi i cilésisé sé
angazhimit té grupit mund té keté nevojé té diskutojé pér ¢éshtje dhe gjykime té réndésishme me
anétarét kryesore té grupit té angazhimit ge nuk jané anétaré té grupit té angazhimit té grupit (p.sh.,
me ata qé jané pérgjegjés pér kryerjen e procedurave té auditimit té informacionit financiar té njé
komponenti). Né kéto rrethana, rishikuesi i cilésisé sé angazhimit mund té ndihmohet nga individét né
pérputhje me paragrafin 20. Kur rishikuesi i cilésisé sé angazhimit pér kontrollin e grupit pérdor
asistentet, ai mund té bazohet ne udhézimin né paragrafin A22.

A33. Né disa raste, njé rishikim i cilésisé sé angazhimit mund té caktohet pér njé auditim té entiteti ose té
njé njésie biznesi, qé éshté pjesé e njé grupi, pér shembull, kur njé auditim i tillé kérkohet nga ligji,
rregulli apo pér arsye té tjera. Né kéto kushte, komunikimi midis rishikuesit té cilésisé sé angazhimit
pér auditimin e grupit dhe rishikuesit té cilésisé sé angazhimit pér auditimin e atij entiteti ose njésie
biznesi, mund té ndihmojé rishikuesin e cilésisé sé angazhimit té grupit, né pérmbushjen e
pérgjegjésive né pérputhje me paragrafin 21(a). Pér shembull, rasti kur entiteti ose njésia e biznesit
éshté identifikuar si njé komponent pér géllimet e auditimit té grupit dhe gjykimet e réndésishme
lidhur me auditimin e grupit jané béré né nivelin e komponentit.

Informacione té komunikuara nga Grupi i Angazhimit dhe Firma (Ref: Para. 25(a))



A34. Njohja e informacionit té komunikuar nga grupi i angazhimit dhe firma né pérputhje me paragrafin
25(a) mund té ndihmojé rishikuesin e cilésisé sé angazhimit pér té kuptuar gjykimet e réndésishme
pér angazhimin, té cilat mund té parashikoheshin. Njé kuptim i tillé mund t'i japé rishikuesit té cilésisé
sé angazhimit njé bazé té duhur pér diskutimet me grupin e angazhimit lidhur me c¢éshtjet dhe
gjykimet e réndésishme té béra né planifikimin, kryerjen dhe raportimin e angazhimit. Pér shembull,
njé mangési e identifikuar nga firma mund té lidhet me njé mangési té réndésishme ne gjykimet e béra
nga grupet e tjera té angazhimit pér disa ¢muarje kontabél ne njé sektor té vecanté té ekonomisé. Ne
kété rast, njé informacion i tillé mund té jeté i pérshtatshém pér gjykimet e réndésishme té béra mbi
angazhimin né lidhje me kéto ¢muarje kontabél, dhe pér kété arsye, mund t'i sigurojé rishikuesit té
cilésisé sé angazhimit njé bazé pér diskutimet me grupin e angazhimit né pérputhje me paragrafin
25(b).

Céshtje té réndésishme dhe gjykime té réndésishme (Ref: Para. 25(b)-25(c))

A35. SNA 220 (i rishikuar)? kérkon ge pér auditimet e pasqyrave financiare, partneri i angazhimit té
shqyrtojé dokumentacionin e auditimit né lidhje me c¢éshtje té& réndésishme®® dhe gjykime té
réndésishme, pérfshiré ato ge lidhen me ¢éshtjet e véshtira ose té diskutueshme, té identifikuara gjaté
angazhimit dhe pérfundimeve té arritura.

A36. Pér auditimet e pasqyrave financiare, SNA 220 (i rishikuar)'* jep shembuj té gjykimeve té réndésishme
gé mund té identifikohen nga partneri i angazhimit lidhur me strategjiné e pérgjithshme té auditimit
dhe planin e auditimit pér ndérmarrjen e angazhimit, ekzekutimin e angazhimit dhe pérfundimet e
pérgjithshme té arritura nga grupi i angazhimit.

A37. Pér angazhime té tjera, té ndryshme nga auditimet e pasqyrave financiare, gjykimet e réndésishme
té béra nga grupi i angazhimit mund té varen nga natyra dhe rrethanat e angazhimit ose entiteti. Pér
shembull, né njé angazhim sigurie té kryer né pérputhje me SNAS 3000 (i rishikuar), vlerésimi nga grupi
i angazhimit nése kriteret pér t'u aplikuar né pérgatitien e informacione té entitetit jané té
pérshtatshme pér angazhimin, mund té pérfshijné ose kérkojé gjykim té réndésishém.

A38. Gjaté kryerjes sé rishikimit té cilésisé sé angazhimit, rishikuesi i cilésisé sé angazhimit mund té béhet
i vetédijshém pér fusha té tjera ku nga grupi i angazhimit parashikohen té béhen gjykime té
réndésishme, pér té cilat mund té nevojiten informacione té métejshme rreth procedurave té kryera
nga grupi i angazhimit ose ne lidhje me bazén pér pérfundimet e arritura. Né kéto rrethana, diskutimet
me rishikuesin e cilésisé sé angazhimit mund té zbulojné nevojén ge grupi i angazhimit té arrije ne
pérfundimin se duhet té kryhen procedura shtese.

A39. Informacioni i marré né pérputhje me paragrafét 25(a) dhe 25(b), dhe rishikimi i dokumentimit té
angazhimit té zgjedhur, ndihmon rishikuesin e cilésisé sé angazhimit pér té vlerésuar bazén ge ka
pérdorur grupi i angazhimit né bérjen e gjykimeve té réndésishme . Konsiderata té tjera qé mund té
jené té pérshtatshme pér vlerésimin e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit pérfshijné, pér shembull:

e Vigjilencén ndaj ndryshimeve né natyrén dhe rrethanat e angazhimit ose té entitetit, té cilat mund
té rezultojné né ndryshime né gjykimet e réndésishme té béra nga grupi i angazhimit ;

129NA 220 (I rishikuar), paragrafi 31
13 SNA 230, Dokumentimi i auditimit, paragrafi 8(c)
14 SNA 220 (I rishikuar), paragrafi A92



e Paanshmeériné nga grupi i angazhimit kur vlerésohen pérgjigjet; dhe

o Ndjekjen e mospérputhjeve té identifikuara gjate rishikimit t& dokumentacionit té angazhimit, ose
pérgjigieve jo koherente té grupit té angazhimit ndaj pyetjeve ne lidhje me gjykimet e
réndésishmet té béra.

A40. Politikat ose procedurat e firmés mund té specifikojné dokumentacionin e angazhimit gé do té
shqyrtohet nga rishikuesi i cilésisé sé angazhimit. Pérve¢ késaj, kéto politika apo procedura mund té
tregojné se rishikuesi i cilésisé sé& angazhimit ushtron gjykim profesional pér zgjedhjen e
dokumentacionit shtesé té angazhimit qé do té shqyrtohet lidhur me gjykimet e réndésishme té béra
nga grupi i angazhimit.

A41. Diskutimet rreth gjykimeve té réndésishme me partnerin e angazhimit dhe nése éshté e zbatueshme,
me anétarét e tjeré té grupit té angazhimit, sé bashku me dokumentacionin e grupit té angazhimit,
mund té ndihmojné rishikuesin e cilésisé sé angazhimit, né vlerésimin e ushtrimit té skepticizmit
profesional, kur éshté i zbatueshém pér angazhimin, nga grupi i angazhimit né lidhje me kéto gjykime
té réndésishme.

A42. Pér auditimet e pasqyrave financiare, SNA 220 (i rishikuar)®® jep shembuj té pengesave gé mund té
krijohen né ushtrimin e skepticizmit profesional né nivel angazhimi, paragjykimet e pavetédijshme té
audituesit, té cilat mund té pengojné ushtrimin e skepticizmit profesional dhe veprimet e mundshme,
gé grupi i angazhimit mund té kryeje pér té lehtésuar pengesat né ushtrimin e skepticizmit profesional
né nivel angazhimi.

A43. Pér auditimet e pasqgyrave financiare, kérkesat dhe materiali pérkatés shpjegues pre aplikimin né SNA
315 (i rishikuar 2019),%%6 SNA 540 (i rishikuar)'’ dhe SNA té tjera, japin edhe shembuj té fushave né
njé auditim, ku audituesi ushtron skepticizém profesional, ose shembuj se ku dokumentimi i
pérshtatshém mund té ndihmojé né dhénien e evidencés pér ményrén se si audituesi e ka ushtruar
skepticizmin profesional. Ky udhézim mund té ndihmojé gjithashtu, rishikuesin e cilésisé sé
angazhimit, né vlerésimin e ushtrimit té skepticizmit profesional nga grupi i angazhimit.

A jané plotésuar kérkesat pérkatése etike lidhur me pavarésiné (Ref: Para. 25(d))

A44. SNA 220 (i rishikuar)'® kérkon qé partneri i angazhimit, para se té léshojé raportin e audituesit, té
marré pérgjegjési pér té pércaktuar nése jané pérmbushur kérkesat pérkatése etike, pérfshiré ato gé
lidhen me pavarésiné.

Konsultimet pér ¢éshtje té véshtira, té diskutueshme ose pér c¢éshtje gé kané té béjné me diferencat ne
opinion (Ref: Para. 25(e))

A45. SNMC 1 ¥ trajton konsultimin pér ¢éshtje té véshtira ose té diskutueshme dhe diferencat ne opinion
brenda grupit té angazhimit, ose midis rupit té angazhimit dhe rishikuesit té cilésisé sé angazhimit apo
individéve gé kryejné veprimtari brenda sistemit t& menaxhimit té cilésisé sé firmés.

15SNA 220 (I rishikuar), paragrafét A34-A36

16 SNA 315 (I rishikuar, 2019), Identifikimi dhe vlerésimi i Rrezigeve té& anomalisé materiale, paragrafi A23

17 SNA 540 (I rishikuar), Auditimi i gmuarjeve kontabél dhe shénimeve shpjeguese té lidhura me to, paragrafi A11
18 SNA 220 (I rishikuar), paragrafi 21

19 SNMC 1, paragrafét 31(d), 31(e) dhe A79-A82



Pérfshirja e mjaftueshme dhe e pérshtatshme ne angazhim e partnerit té angazhimit (Ref: Para. 25(f))

A46. SNA 220 (i rishikuar)?® kérkon qé partneri i angazhimit, para se té léshoje (t'i vendose datén) raportin
e audituesit, té provoje se pérfshirja e tij ka gené e mjaftueshme dhe e pérshtatshme gjaté gjithé
angazhimit té auditimit, fakt ge tregon se partneri i angazhimit ka bazén e nevojshme pér té vlerésuar
nése gjykimet e réndésishme té béra dhe pérfundimet e arritura jané té pérshtatshme, duke pasur
parasysh natyrén dhe rrethanat e angazhimit. SNA 220 (i rishikuar)?! tregon, gjithashtu, se
dokumentimi i pérfshirjes sé partnerit t&€ angazhimit mund té kryhet né ményra té ndryshme.
Diskutimet me grupin e angazhimit dhe rishikimi i kétij dokumentimi té angazhimit, mund té
ndihmojné rishikuesin e cilésisé sé angazhimit té vlerésoje bazén e partnerit té€ angazhimit mbi té cilén
pércaktohet se pérfshirja e partnerit té angazhimit ka gené e mjaftueshme dhe e pérshtatshme.

Rishikimi i pasqyrave financiare dhe raporteve té angazhimit (Ref: Para. 25(g))

A47. Pér auditimet e pasqyrave financiare, rishikimi nga rishikuesi i cilésisé sé angazhimit, i pasqyrave
financiare dhe raportit té audituesit mbi kéto pasqyra, mund té pérfshijé vlerésimin e faktit nése
paragqitja dhe dhénia e shpjegimeve pér ¢éshtjet gé kané té béjné me gjykimet e réndésishme té grupit
té angazhimit, jané né koherence me kuptimin ge ka rishikuesi i cilésisé sé angazhimit pér kéto ¢éshtje
bazuar né rishikimin e dokumentacionit té angazhimit té zgjedhur, dhe me diskutimet me grupin e
angazhimit. Kur rishikon pasqyrat financiare, rishikuesi i cilésisé sé angazhimit mund té vihet ne dijeni
edhe té fushave, ku grupi i angazhimit parashikohet té beje gjykime té réndésishme, pér té cilat mund
té kérkohen informacione té métejshme rreth procedurave ose konkluzioneve té grupit té angazhimit.
Udhézimi né kété paragraf zbatohet edhe pér té rishikuar angazhimet dhe raportin pérkatés té
angazhimit.

AA48. Pér angazhimet e tjera té sigurisé dhe shérbimet e lidhura me to, rishikimi nga rishikuesi i cilésisé sé
angazhimit, i raportit té angazhimit dhe, kur éshté e zbatueshme, i informacionit pér ¢éshtjen ne fjale,
mund té pérfshijé vlerésime apo konsiderata té ngjashme me ato té pérshkruara né paragrafin A47
(p.sh., ne qofté se paraqitja apo pérshkrimi i ¢éshtjeve qé kané té béjné me gjykimet e réndésishme
té béra nga grupi i angazhimit jané né koherence me kuptimin e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit
bazuar né procedurat e kryera né lidhje me rishikimin).

Shqgetésimet e pazgjidhura té rishikuesit té cilésisé sé angazhimit (Ref: Para. 26)

A49. Politikat ose procedurat e firmés mund té specifikojné individin né firmég, i cili duhet njoftuar nése
rishikimi i cilésisé sé angazhimit ka shgetésime/céshtje té pazgjidhura, ge tregojné se gjykimet e
réndésishme té grupit té angazhimit ose pérfundimet e arritura prej tij, nuk jané té pérshtatshme. Ky
ose kéta individé mund té pérfshijé individin e caktuar pérgjegjésiné pér pérzgjedhjen dhe emérimin
e rishikuesit té cilésisé sé angazhimit. Né lidhje me kéto shgetésime té pazgjidhura, politikat apo
procedurat e firmés mund té kérkojné kryerjen e konsultimeve brenda ose jashté firmés (p.sh., me njé
organizém profesional ose rregullator).

Dokumentimi (Ref: para. 28-30)

20 SNA 220 (I rishikuar), paragrafi 40(a)
21 SNA 220 (I rishikuar), paragrafi A118



A50. Paragrafét 57 deri 60 té SNMC 1 trajtojné dokumentacionin e firmés pér sistemin e saj té menaxhimit
té cilésisé. Prandaj, njé rishikim i cilésisé sé angazhimit, i kryer né pérputhje me kété SNMC, i
nénshtrohet kérkesave té dokumentimit né SNMC 1.

A51. Forma, pérmbaijtja dhe shtrirja e dokumentimit té rishikimit té cilésisé sé angazhimit mund té varet
nga faktoré té tillé si:

e Natyra dhe kompleksiteti i angazhimit;

e Natyra e entitetit;

o Natyra dhe kompleksiteti i ¢éshtjeve gé i nénshtrohen rishikimit té cilésisé sé angazhimit; dhe
e Shkalla e dokumentacionit té angazhimit té rishikuar.

A52. Performanca dhe njoftimi i pérfundimit té rishikimit té cilésisé sé angazhimit mund té dokumentohet
né disa ményra. Pér shembull, rishikuesi i cilésisé sé angazhimit mund té dokumentoje rishikimin e
dokumentacionit té angazhimit né ményré elektronike né njé aplikacion ne TI, pér kryerjen e
angazhimit. Né ményré alternative, rishikuesi i cilésisé sé angazhimit mund té dokumentoj rishikimin
népérmjet njé memorandumi. Procedurat e rishikimit té cilésisé sé& angazhimit mund té
dokumentohen gjithashtu, né ményra té tjera, pér shembull, né minutat e diskutimeve té grupit té
angazhimit ku ka gene i pranishém rishikuesi i cilésisé sé angazhimit.

A53. Paragrafi 24(b) kérkon gé politikat ose procedurat e firmés té mos e lejojné partnerin e angazhimit,
té léshojé raportin e angazhimit pérpara pérfundimit té rishikimit té cilésisé sé angazhimit, ge pérfshin
zgjidhjen e ¢éshtjeve té ngritura nga rishikuesi i cilésisé sé angazhimit. Me kusht gé jané pérmbushur
té gjitha kérkesat me né lidhje me kryerjen e rishikimit té cilésisé sé angazhimit, dokumentimi i
rishikimit mund té finalizohet edhe pas datés sé raportit té angazhimit, por pérpara sistemimit
pérmbledhés té dosjes pérfundimtare té angazhimit. Megjithaté, politikat apo procedurat e firmés
mund té specifikojné ge dokumentacioni i rishikimit té cilésisé sé angazhimit té finalizohet né datén
ose para datés sé raportit té angazhimit.



